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Az előfizetés ára: A hirdetések ára:
N é g y  h a s á b o t  p e t i t s o rc

s tartalm ú

M egjelen lie ten k in t k é tsz e r: Szerkesztőség: Király-utcza 20. sz, Egyes szám 10 kr.
Kapható a kiadóhivatalban, Valentin Kár

szerdán és szombaton. Kiadóhivatal: Nepomok-utcza 10. sz, a posta mellett. könyvkereskedésében, Traub B. es társa
nál, Böhm M. könyvkötőnél Király-utcz*

S í-szer ................................6 k r.
2-szer ....................................  5 kr.

3-szor ................................  4 kr.
Bélyeg-dij minden hirdetéskor 30 k. 
Nyilttérben egy sor . . .  10 kr. 
Hirdetéseket elfogad: a kiadó- 
vatal és Janovszkl Király-utczá- 

bau lévő hirdetések felvételi 
, irodája.

egész é v r e .......................... 8 frt.
fél é v r e ...............................4 frt
negyed é v r e .............................2 frt.

Körjegyzőknek és néptanítóknak: 
«gesz evre 6 frt., fél évre 8 frt. 
Előfizethetni a kiadóhivatalban, 
Valentin Károly könyvkereskedé
sében. Traub B. és társánál 

Böhm M. könyvkötőnél.
P E

P o litik a i es veg^y

Nyilatkozat.
A pécsi szabadelvű párt összesé

gében ngy, mint annak minden 
egyes tagja a legmélyebb megbotrán
kozással és a legméltóbb erkölcsi fel
háborodás érzelmeivel vett tudomást 
a .Pécsi Figyelő* junius 14-ki szá
mában közzétett azon czikk tartalmá
ról, mely „ V e s z t e t t ü n k *  czim 
alatt megjelent.

A pécsi szabadelvű párt tisztelet
tel fogadja minden egyes politikai el
lenfélnek kritikáját; még nagyobb 
tisztelettel fogadja az ellenpárt sajtó
jának még legszigorúbb bírálatát is, 
ha az hazafias eszmények, küzczélok, 
közintézmények érdekében t á r g y i -  
l a g o s a n é s  a h i g g a d t  b i z o 
n y í t á s  é r v e i v e l  történik. — De 
az a hang, mely a szóban forgó egész 
czikken végig vonul, azok a sértő ki
fejezések, melyekkel ugyanezen czikk 
k i s z á m í t o t t  k e r e s e t t s é g g e l  
meg van tömve, már többé nem azon 
támadó hang, támadó kifejezés, melyet 
polgár polgárral, ellenfél ellenfellel, 
ellenség ellenséggel szemben a legel- 
keseredettebb politikai vagy más küz
delmek közepette alkalmazni szokott, 
hanem ez a s z e m é l y e k  és  e g y  
e g é s z  p á r t  l é g  b e c s e s e b b

s z e m é l y i  j a v a  — b e c s ü l e t e  
ellen, a névtelenség gyáva köpenyé
be burkolt azon nemtelen támadás, 
mely a tisztesség és az erkölcsiség vi
lágában ugyanazon megítélés alá esik. 
mint egy briganti merénylete az em
ber phisicuma és vagyoni javai ellen, 

Ha pedig hozzá még meggondol
juk azt, hogy a lezajlott politikai küz
delem, mely állítólag ama közlemény 
motívumául szolgált — a két párt 
részéről egymás iránt tanúsított köl
csönös tisztelet mellett a legbékésebb 
politikai fegyverekkel vivatott, és ha 
meggondoljuk, hogy ezen quálifikál- 
hatatlan támadás Pécs szab. kir. váro
sának — o s z t á l y -  és  h i v a t á s 
b e l i  k ü l ö n b s é g  n é l k ü l i  s z a 
b a d e l v ű  p á r t i  v á l a s z t ó p o l 
g á r a i ,  tehát a l e g t i s z t e s s é g e 
s e b b  és  l e g m ű v e l t e b b  p o l 
g á r  e l e m e i ,  valamint az államot, 
a társadalmat fenntartó t e k i n t é l y  
ellen — i s m é t  k i s z á m í t o t t  
t e n d e n t i á v a l  van irányozva : 
akkor a nevezett lap eljárása az er
kölcsi elvetemültségnek oly fokáról 
tesz tanúságot, melyet másnak, mint 
a müveit és tisztességes társadalom 
testén erjedő fekélynek bélyegeznünk 
nem lehet, és melytől undorral elfordulni 
és azt az egészséges társadalom szerveze

téről eltávolítani minden a jó hirncv ■ 
iránt érzékeny férfiúnak és a kölcsönös 
tisztelet eszméjén alapuló társadalomnak 
lelkiismereti kötelessége kell, hogv 
legyen!

Ezeknek hangsúlyozása után, a 
pécsi szabadelvű párt választmánya, 
midőn a fentjelzett czikkben foglalt, 
és pécsi szabadelvű párt ellen méltat
lanul intézett nemtelen támadásokat a 
leghatározattabban visszautasítja, egy
úttal a szóban forgó lap ezen és to
vábbi szereplését a müveit közönség 
igazságos Ítéletére bízza.

A pécsi szabadelvű párt nevében 
a párt választmánya.

E lé g té te lt  ?
Mi is értjük azon s z a b a d e l v ű  

p á r t i  v á l a s z t ó k  méltó felháboro
dását, kik a „Pécs* múlt számában 
a helybeli függetlenségi párt orgánu
mának azon pártunk iránt tanúsított 
qualifieálhatatlan magatartásáért elég
tételt követelnek, mi is csatlakoznánk 
ezen jogos követeléshez, de őszintén 
bevallva, nem tudjuk feltalálni az 
elégtétel módját.

Talán sajtópört akaszszunk a nya
kába, hogy elmarasztaltatása esetén

A  „Pécs" tárczája.
A pai é8 an ya i szeretet.

„Oh 1* amonr d'nne mére, 
Amonr, qne nul n'oublie!"

Hugó Viktor.

Reng a bölcső, sir a gyermek,
Csendesítik, énekelnek,
Ám az erre nem figyel: 
sIiogy a kánya honija e l!“ 

így kiált &x apja fel.

S alig érzi a meleget,
A* anyai szeretetet,
Mit egy kis csók rálehel,
Könnyebbéivé Imllgat el,
8 anyja lopva sóhajt fel.

*

Talpra ifjak, itt az óra,
Perg a dohszó, indulóra I 
És az ifjú harczra kel.
„Ne menj, fiam, ne menj el,- 

így sóbajt az anyja föl.

„Hol van a kard, hol van a vért?
Szép meghalni a — hazáért.
Eredj, fiain, eredj el,
8 halj meg érte, hogy ha kell!* — 

így kiált az apja fel.

á d & i  il, ]S84 június 15.

A z e lv eszett jegygyűrű.
Irta : Bartsch Károly.

Fordította Mihálkovics Gizella.

(Folytatás.)

„Csakugyan,* — szőla Gertrud — „tehát 
nem zavarom ? ! Akkor folytatom, különben 
elbeszélésem már úgyis vége felé jár, mind
járt kész leszek:*

„Bizony az emberek, kikkel találkoztam 
mind oly békességesen néztek ki, egy sem 
hasonlított ahhoz a sötét alakhoz és remé
nyemben csalatkozva, csak mind tovább bal
lagtam. Igazán, ha még az elragadó kilátás 
nem kárpótolt volna és némely helyen a ha
ladás nem lett volna oly veszélyes, komolyan 
megbántam volna eljövetelemet. Senki sem 
törődött velem, senkinek sem tűnt fel, hogy 
egyedül bolyongok. Az egyik tornyocskánál a 
kilátás olyan elbűvölő volt, hogy alig tudtam 
betelni vele, tovább is időztem ott, mint szán
dékom volt. Egyszerre csak uriasan öltözött 
fiatal ember lépett hozzám és udvariasan kér
dezte, ismerős vagyok e a vidéken. „Nem,* 
feleltem. Magyarázgatni kezdett egyet-mást, 
mondhatom elég érdekesen — és utoljára 
elém tartá nagy távcsövét, melyet én elragad 
tatással tartottam szemeim elé. Kitűnő látcső 
volt, a legtávolabb pontokat is egész tisztán 
ki lehetett venni. Igaz, hogy nem épen női

kézbe való volt. mert nehézsége miatt ké 
kézzel is alig bírtam tartani.*

„És ön nem vévé észre* — vágott közbe 
a fiatal ember — „hogy mig a szép vidék 
szemléletébe volt elmerülve, kísérőjének kezei 
sem maradtak tétlenül, mert kétségtelen, bogy 
ő volt az, ki önt kincsétől megruholta *

„Valószínűleg igaza van“ — szóla Gert- 
rud. gondolkozólag emelvén szemét Walde- 
márra — „hogyan is volna máskép lehetsé
ges ? Persze, az eszembe sem jutott, hogy a 
tolvajok ily uriasan nézhessenek ki és oly ud
varias modoruk legyen. Egy dolog azonban 
mégis feltűnt és pedig az, hogy midőn a táv
csövet visszaadtam neki, jóformán meg sem 
hallgatta köszönő szavaimat, csuk elsietett. 
Eleinte megütköztem e felett, de aztán túl
ságos szerénységre magyaráztam és örülve 
annak, hogy mégis egy kis kalandom akadt, 
gondtalanul folytatám utamat. E könnyelmű 
kívánalomért ugyan keményen meglakoltam.* 

Így fejezé be Gertrud elbeszélését és még 
a mosoly, melylyel utolsó szavait ki.séré — el 
sem tűnt ajkáról, midőn már szemei ismét 
könyekkel teltek meg.

„Istenem* — kezdé újra — „egész két
ségbe vagyok esve, azt mondják, ki jegygyű
rűjét elveszti, boldogtalan lesz. Margit barát 
nftm épen tegnap beszélt egy történetbe., 
nővére barátnéjáról , ki szintén elveszítene 
gyűrűjét és nagyon boldogtalan lett. Margi



pártja őt martyrrá tegye? Ez csak 
nem volna elégtétel!

Vagy talán mi is szálljunk le a 
sárba, azon görényfészekbe, hol ő 
székel és gorombaságot gorombaság
gal, gyanúsítást gyanúsítással, piszke- 
lódást piszkolódással viszonozzunk-e? 
Ez nem volna méltó pártunkhoz.

Ekként fogta fel ezt a szabadelvű 
párt választmánya, mely az ezen 
számban kitett nyilatkozatában önér
zetesen és méltóságteljesen, hozzá illő 
hangon visszautasítja a szórt rágal
makat, helyesen teszi, úgy járt el, 
mint tőle elvártuk.

De ezen neme az elégtételnek, nem 
elégiti ki önöket elvbarátaim, ha pa
naszuk tenorját jól megértettem. De 
hát akkor mi?

Minden társadalomnak olyan a 
sajtója, a milyent tart, a miért is első 
sorban a társadalom adhat elégtételt, 
ha elfordul oly sajtótól, a mely nem 
áll feladatának magaslatán, ha elfor
dul oly laptól, a melynek egyedüli 
öröme, másokat pellengérre állítani, 
mások becsületében turkálni, ha el
fordul oly laptól; a mely a „nép® és 
„urak11 ellen heczczelt, hogy osztály 
liarczot idézzen elő, hogy gyűlöletet 
hintsen, ha elfordul oly laptól, a mely 
nem a közügyet, hanem a saját érde
két szolgálja.

A sajtó feladata tanítani, a jót, a 
nemest és szépet a nép között, a 
melyh z az urak is tartoznak, terjesz
teni feladatához tartozik, intézmény7ek 
létesítését megpendíteni és azok va- 
lósulását sürgetni

Mondjon nekünk valaki csak egy 
városi vagy megyei intézményi, mely 
e lap fennállása óta megpendítve lett 
volna, mondjanak csak egy ideát, a 
mely a közönség által felkarolva va
lósult volna. Ez nem tartozik ezen 
lap feladatai közé, ez csak gáncsolni, 
keserűnek lenni, gyanúsítani és gyű
lölni tud.

Szó mbaton__ ____ ___ . ___  __

is erősité, hogy ez rossz jel és most én is 
egé'sz életemen keresztül szerencsétlen leszek. 
Ugy-e bár?'1 — szála az öreg hölgyhöz — 
„•'Z nagyon rósz je l!“

Az éltes nő mosolygott: „Bizony, kedves 
kisa-szony, én ezt nem tudom, de utitársunk 
— szála tovább, Waldémár felé fordulva — 
talán több felvilágosítást tudna nyújtani, mert, 
ha j I gyanítom, tudóssal van dolgunk?"

„Nagysád eltalálta állásomat, mert, habár 
tudós nem vagyok is, de a történelem tanára 
igen — Bonnban. Nevem Brunuer Waldémár. 
A felvetett kérdésben azonban ueui vagyok 
illetékes."

„Nem is volt az olyan komolyan gon
dolva" — viszonzá a nő. „Ily kérdéseket álta
lában senki sem fejthet meg, legyen az tudós, 
avagy avatatlan. Miután azonban kedves kis
asszony az előjelekben hisz, bizonyára a jók
ban is hisz és egy ilyent küldött önnek az 
ég e pillanatban; nézze csak amaz éji lep
két, mely most a tanár úr feje felett rtpked, 
az ablaknál berepülvén, egyenesen kalapján 
levő virágaira szállt és ott darabig megpi
henve, folytatta még csak útját, ez pedig fel
tétlen szerencsét hoz, legyen tehát megnyu
godva jövője iránt. Látom ugyan a hitetlen 
mosolyt tudósunk ajkán, de az meg ne ingassa 
az ön bizodalmát jövendő boldogsága tekin
tetében."

„Valóban jő jel legyen az?" — szólt

Lett-e valami eszme megpendítve, 
a mi általa ki nem gunyoltatott volna? 

Vagy nézzük egész magatartását. 
Midőn a székesegyház restaurati- 

ója szóba került, e lap volt az, mely 
kézzel lábbal ellene dolgozott, s most?

Ha nagy hazánkfia K o s s u t h  
L a j o s  a nemzethez egy örökbecsű 
leveleinek egyikét elküldötte, e lap 
sietett azt közölni, de midőn Kossuth 
Lajos a jogegyenlőség mellett fele
melte dörgő szavát, ezt agyonhall
gatta; ha I r á n y i  Dániel, vagy Mo- 
c s á r y ,  a függetlenségi párt vezértér- 
fiai nyilatkoznak, ezt ő nem veszi 
tudomásul, mert az ő politikai ideálja 
nem  Ko s s u t h ,  nem I r á n y i ,  ha
nem — V e r h o v a y .

Verhovay lapját a pécsi nemzeti 
casinó kebeléből kitiltotta, nem azért 
mert a függetlenségi pártnak volna 
orgánuma, hanem azért mert a tisz
tesség ellen vétett, mert lapja oly 
hangon van tartva, a melyet tisztes
séges társaságban meg nem tűrnek, 

így büntet a társadalom!
Első sorban a pécsi függetlenségi 

pártnak volna kötelessége fellépni. 
Utón útfélen halljuk a függetlenségi
ektől, hogy ez nem az ő orgánumuk ; 
de legyen a pártnak annyi erkölcsi 
bátorsága: azt nyilvánosan ki is je
lenteni, mert ha nincs, akkor ne cso
dálkozzék, ha pártja e lappal iden- 
tificáltatik.

Különben csak folytassa a „Pécsi 
Figyelő" piszkolódásait, mi őt nem 
követjük, de meg vagyunk győződve, 
hogy 3 év nmlva nem 228, hanem 
1000 szavazat-többséggel fogunk győzni 
s ez okból ne is bántsuk, ne törőd
jünk sokat kifakadásaival, mert azzal 
csak a mi malmunkra hajtja a vizet.

- K  —

______________. Y  É C S“ ___________

Gertnid kissé kétkedő hangon s szemeiben 
a remény gyenge csilláma, derengni kezdett.

„Biztosítom önt tiertrud kisasszony, ezt 
egy nagynénimtől bullám, persze régen volt 
és a mai fiatalság nem igen hisz az ilyenek
ben, de mi nagyon hittünk benne."

„De hogy nem hiszem, ha ón mondja 
nagy-óul" — viszonzá Gertnid — „a puszta 
remény is már túlboldoggá tesz; köszönöm 
önnek a nyájas vigasztalást."

„Es kizárólag csak amink hoz szerencsét 
e lepke, kinél előszói megpihen ? — kénlé 
nevetve Waldémár. „Nekem sem ártana kis 
szerencse ! mindazonáltal percig sem késném 
annak egy részét és p iiig tetemes részét 
Gertrud kisasszonyra átruházni, hogy amaz 
élénk szemeknek előbbi ragyogását, uz üde 
ajkaknak hamis mosolyát visszavarázsolhat
nám."

„Sajnos — viszonzá az éltes úrnő ön 
nem részesülhet a szerencsében, a lepke csakis 
Gertim! kisasszonyt szemelte ki a boldogságra “

„Oh, ha ez úgy volna" — fubászkodek 
Gertrud.

Az idő beesteledett, a nap végső suga
rait terjesztette szét a folyam tükrén, mely
nek mentében haladtak s hűvös visszfényt 
csalt annak felületére. Alkalmas látvány volt 
ez a merengésre s valóban mind a hálom 
utitárs álmadozva hallgatott. Waldémár sajá
tos hangulatban volt. Minden más alkalommal

Horvát dolgok.
Az „Egyetértés," száj íban pártja válasz

tási győzelmeinek keserves utó-izével, a hor
vát állapotokról szólva, neheztelésének ad ki
fejezést. Különösen azt veszi a horvitohtól 
rossz néven, hogy a királyi biztos kiküldését 
törvénytelenségnek nyilvánítják. De kérdjüt 
a tisztelt irétársat: Elfelejtette-e már, hogy 
annak idején melyik magyar párt és melyik 
magyar lap volt az, mely, félve attól, hogy a 
kormány a horvát kérdés szerencsés megol
dásával népszerűségét növelni fogja, aliáatc 
minden tényét s különösen a királyi biztos 
kiküldését kárhoztatta és törvénytelenuek bé
lyegezte? Vagy talán azt tetszik tartani, hogy 
a mit a függetlenségi pártnak és sajtójának 
szabad törvénysértésnek nyilvánítani, annak 
a Iiorvátok szemében isteni kinyilatkoztatás
nak kell lenni ? Távol legyen tőlünk, hogy a 
Iiorvátok eljárását mentegessük! Csak arra 
akarunk rámutatni, hogy a Iiorvátok m ü s t  
ugyan azt mondják, mit a függetlenségi sajti 
hónapokkal ezelőtt heteken át makacsul állí
tott, s ha a c z i k k í r ó m o s t  a h ó i v á -  
t o k á t  m e g r ó j a ,  a z z a l  s a j á t  p á r t 
j á n a k  k o r á b b i  e l j á r á s á t  it  é 1 i el.

Ezt, mint föczélunkat, kimutatva, búcsút 
is vehetnénk — viszontlátásig — a czikkiró- 
tól, ha felfogása, mely a horvát kérdésre vo
natkozólag egész czikkében nyilvánul, oly szo- 
moritóun téves nem volna, melynek elterjedé
sét, általánossá válását erőnktől tellictő|eg 
meggátolni kötelességünknek tartjuk, E fel
fogás napnál fényesebben bizonyítja be azt, 
hogy mily kevés politikai belátást hagy az 
emberben, jobban mondva : mily impolitikussá 
teszi az embert a minden á.un való ellenzé
kieskedés.

Szerinte a h e l y z e t  H o r v á t o r s z á g 
b a n  nem t i s z t u l t ,  a I i o r v á t o k  n e m 
v á l t o z t a k ,  a bán m ű k ö d é s e  e r e d 
m é n y é b e n  s e m m i ,  s ezt mondja akkor, 
mikor a horvát tartoinánygyülés tárgyalásai
ból ország-világ láthatja s megértheti, hogy 
a h o r v á t  t a r t o m á ii y g y ü 1 é s t ö b b 
s é g e  s z a k í t o t t  e l ő b b i  merev á l l á s 
p o n t j á v a l  s kész végletekig menni a ra- 
konczátlanokkal vagy féktelenkellőkkel szem
ben. Ezt mondja akkor, midőn a k i e g y e 
z é s  ó t a  e l ő s z ö r  t ö r t é n i k ,  h o g y  
e g y e s  li o r v á t p o l i t i k u s o k  (nem szá
mosán ugyan, de mégis többen) nem törődve 
a fel-felzúgó helytelenítése kkel s a tömeg 
előtt okvetlen elvesztendő népszerűségükkel, 
h o n f i t á r s a i k n a k  k e s e r ű  i g a z s á 
g o k a t  m o n d o g a t n a k s országuk iga
zad védve (a mi jogúkban áll) M a g y a r -

Juuius 2 ;-én.

éles gunynyal ostorozta a babonát és itt — 
e két szeretette méltó lényt egészen lefegyve
rezte; midőn látta, mennyire bitté érlelődött 
telkeikben ez ártatlan babona, nem merte 
gyengédtelen kézzel szétrombolni a bálványt, 
melyre, hivölcg tekintettek.

Merengéseik közepette ismét állomást 
értek. Az idős hölgy kiszállt. S/.ives kéz- 
szoritással és meleg Szerencseid vénátokkal 
búcsúzott Gcrtrudtól.

Waldem. r és. Gertrud egyedül maradtak. 
A beszélgetés fietii akart előbbi fesztelen 
módjába visszatérői: ‘Gertiiül is, úgy lát szék, 
a tanárral szemben egeszeu elveszte előbbi 
elfogulatlanságát. Valóéinál' pedig gondolatokba 
niélyedve, szintén nem folytatta az előbbi 
könnyed társalgást. Mindketten megkönnyeb
bülve érezték magukat, midőn a legközelebbi 
állomásnál több utas szállt be hozzájuk.

Még pár órai ut után végre megérkezett 
a vonal Gertrud szülővárosába. Wáldemár 
átvette táskáját és erős karral kiemelte a 
könnyű lánykát. A pályaudvaron már várták 
szülei és vőlegénye. Az. általános órömzuj és 
üdvözlések közepette Wáldemár cl akart 
osonni, de Geitrud szülei karjai közül gyor
san kibontakozott s pár lépéssel mellette ter
m ett: „Legyen szives tanár ur vissza fáradni 
szüléimhez, igv nem szabad távoznia s habár 
igen szép szerénysége, melynek lolytán a kö
szönet elől menekülni óhajt, mégis ne rója



Szombaton P í  cs
o r s z á g  j oga i  m e l l e t t  is s i k r a  s z á l 
l a n á k ,  (a mi kötelességük). Nem gáucsol- 
. uiik. ile i. ■ ltányolnunk kiül c férfiak eljárá
sa’, mert csak ezen utón haladva juthatunk 
a kölcsönös boldogulás révébe.

Magyarország és a magyar kormány nyu
godt lélekkel várhatja a Horvátországban tör- 
ténendüket.

Az engedékenységben és a terhek (elvál
lalásában elmernünk a legvégső határokig. A 
hínárból való kibontakozás lehetőségére köt
ni nyűnk megajita a jó tanácsokat, a kibon
takozás véghezvitelére pedig a király elkiildé 
bizalmi lériiát, kinek hazafiasságához és képes
ségeihez a gyanúnak még csak árnyéka sem fér. 
H o r v á t o r s z á g  s o r s a  s a j á t  v á l a s z 
t o t t a l  na  k k e z é b e n  v a n !  Úg y  f o g  
az  a l a k u l n i ,  a m i n t  ők a k a r j á k !

(F. M.)

Választási mozgalom.
A siklósi képviselö-választas.

A választás eredménye mint már e la
pokban közöltetett — reánk szabadelvűekre 
nézve tisztességes bukás volt. Az ellenpárt
tel.át fegyvereivel, n melyeket mi használni 
a párt méltó-ága tekintetéből nem akartunk, 
kivívta a győzelmet; legyen boldog öntuda
tában, mi e győzelmet, így kivtva, nem iri
gyeljük tőle. De áttérek a választás lefolyá
sára, hogy tiszta fogalma legyen az olvasó 
ni k arról, hogy mily fegyverek győztek a 
többségen.

A választás előtti napokon már minden 
k /.-égheti jártak az úgynevezett kortesek, 
hudeive a veszedelmet, melyet az átkos kor
mánypárt a hazára hoz; hogy mily vad poli- 
tisHi etkek lesznek ilyenkor a jámbor atya
fiénak feltálalva, azt csak az tudja, a ki 
ilyen beszédeket hallgatott; de hisz ez csak 
ug v szokott lenni mindenütt és az ellenpártnak 
is van fegyvere, a melyet felhasználhat és 
fel is használtunk úgy, hogy a többségre 
bizton számíthattunk. Midőn azonban ezt ész
revették nemes ellenfeleink elkezdődött az 
igazi bajsza; mindenütt nyomunkban voltuk 
és hol lehetett egy kis heczet csinálni, 
III . telték.

Csúfolódások, gúnyolódások és hasonló 
let-verek a gyengébbeket annyira elriasztot
ta .. hogy már a választás clöiti napon a 
központitól katonai fedezetet kívántak némely 
kő égek, mivel mint mondák, nem mernek 
ma képen Siklóson -— a hol tudvalevőleg az 
cgé.iz környékbeli nem választó csőcselék tál 
po van — végigvonulni.

vi-.ont a mi yállaiukra ama nehéz terhet, 
melyet a meg nem köszönt szivesség okoz." 
— Azzal szülei leié fordulva pár rövid szó
ban elmondó úti élményeit és a kinos hcly- 
ze.et, melyből Wáldemár oly nagylelkűen ki
nn uté. Gertiiül szülei ismételt forró kéz-szo- 
ribisok között fejeztek ki legnagyobb hálájokat. 
És miután hallók, iiogy városukban ismeretlen 
és utazása valódi i zé!ja egy közel fekvő hely
ség. hová másnap haladéktalanul rándulni 
óhajt, az öreg ur szívélyes modorban hívta 
meg magához : .Szerény igényű családi körbe 
fog lépúi tanár ur* igy szála, „de ha nem 
is nyújthatunk önnek talán annyit, mint a 
mihez finomult ízlése szokva van, szívesen 
adjuk azt, a mivel birunk és óráit tőlünk 
telhetőire kellemesekké tenni igyekezni fo
gunk. Ila önnek e csekély szivetséggel szol
gálatára lehetünk, uram, nem fog annyira 
terhelni a tudat, mily felette nagy, mily soha 
eléggé tnc; nem hálálható szívességet tett 
öo, midőn csintalan lánykámat a nagy haj
ból kisegítő." — Wáldeuiér eleinte kissé ha
bozó, t, de utóbb mégis elfogadta a meghí
vó t. mei't unióit mái útközben licitrud gyer
mekded nyíltsága vonzot* ', úgy most az üreg 
ur rokonszenves modora által megkapatva, 
áldotta "a véletlent, hogy ily kedves család- 
öl 1 hozta érintkezésbe.

A málhák elhelyezéséről üertrud vőle
génye gondoskodott. Midőn ez megtörtént,

A választás napján már kora reggel 
hosszú kocsisorok férfiakkal, asszonyokkal és 
gyermekekkel megrakva jöttek be a lehető 
legnagyobb lármával hangoztatva az éljene
ket ellenpáTtunkra ; mig a mi embereink szép 
csendben érkeztek meg uszony, gyermek nélkül.

Az ellenpárjuk igy lehető nagy számban 
betöltötték minden tért, és ha láttak egy-egy 
szabadelvű választót, azonnal lelliangzott°a 
gunykiabálás ii biztató cliornsb n, úgy hogy a 
gyengébbek közül sokan a választó-helyre 
sem mertek jönni, hanem viszatbrdultak Az 
egész, város és választóhely egész napon tele 
vult ily fanatizált tömeggel és jaj volt a sze
gény szabadelvűnek, a ki véletlenül közéjük 
jutott Magam hallottam, a mint egyre azt 
kiabálták: „Agyon kell verni." Nem történt 
semmi baja, mert a csendőrök a választási 
elnök rögtöni intézkedésére kiszabadították, 
így folyt a választás egész nap. Nem csoda 
tehát, hogy a választástól több mint 900 sza
vazó tartózkodott, hisz magából Siklósból is 
egy nagy rész nem merte a szavazási helyi
seget a gúnyolódások miatt felkeresni. :— A 
tömeg tehát megtette kötelességét és este a 
midőn az örvendetes hír ki lön hirdetve, — 
örömittasau ment fáklyás-zenével a megvá
lasztott képviselő úrhoz tisztelegni, várva hi
hető a hő áldomást, a mely azonban el
maradt.

A meglehetős hideg fogadtatás után fel
hangzott az „Isten áldja meg" és a sok ha
szonleső duzzogva távozott. Egyesek kiabál
tak ugyan: „hol a napszám" í  „Hát azért 
fáradtam ér., hogy most még áldomás se le
gyen ?“ „Most már ismerni sem akarnak, 
pedig tegnap még hogyan szorongatták ke
zemet!- „Jertek csak máskor!" stb. Hiszem 
is, hogy nem igen büszke e had magatartá
sára, mert ezek bizony-bizony nem szereztek 
a választási napon becsület azon lobogónak, 
a melyet oly fennen lobogtattak. Az intelli
gensebb választók itt is megtartották a mér
téket és nem egy ellenfelemtől hallottam, 
mint kárhoztatja a haszontalan izgatókat, 
kikhez pártjuknak — szerintük — semmi 
köze; a mit én most a békeség kedvéért el- 
liiszek. A választáson tehát túl vagyunk s igy 
ismét mim elvi ellenfelek békejobbot nynjt- 
liatunk. Mégis, hu visszatekintünk munkánkra, 
vigasztalhat azon gondolat, hogy 9 napi iz
galom után oly erőt tudtunk mutatni, a mely 
más körülmények között biztos sikerre veze
tett volna. Vegyék ezt fontolóra vezértár
saink és hintsék a magot annak idején, 
hogy máskor a munka uc találjon benuün 
két készületlenül. L . . . . ö

koc.'ira ültek és haza hajtattak. — Gcrtrud 
atyjának háza a piaczon állt, erős, tömör épü
let volt régi építkezéssel A belső berende
zés is nélkülözte a jelenkor pazar fényűzését, 
helyette azonban mindenütt elünkbe lépett a 
tartós szilárdság, a középkori elvhűség, a 
kegyeletcs ragaszkodás a régi emlékekhez, mely 
mind szokásokban, mind erkölcsökben nem 
engedett tért az ujabbkori felületességnek, 
hanem régi tisztaságukban tüntette fel azo
kat. — Minden a becsületesség képét hordta 
magán, Mindamellett meg volt uiitid ama 
kéuyelem, mely egy munkás élet szabad óráit 
fűszerezni képes. — A „Vertier" ezég legelső 
volt n városkában.

Csinos szobába vezették a vendéget, 
hová nemsokára a gazda is belépett, hogy 
Wahleinr t az ebédlőbe vezesse. Itt a család 
már i gyűlt volt. A bájakon kívül még llau- 
iiiami, a vőlegény atyja, anyja, ő maga é ■ 
tes.lv,. vn is jelen voltak. Az asztalnál a ta
nárt szembe ültetlek a mátkapárral. Amint 
Waldctr r Geitiad a emelte sötét szemeit, 
arezán irabb kények nyomait Vtdte felfedezni.

Csakliam r az u,:é'oienyekre s az avval 
kapcsol tos jegygyűrűre tért át a beszélget is.

„Meg nem foghatom",— szóla Edgár, a 
vőlegény -  .hogy a mai felvilágosodott kor
szakban hogy Irlietndr mé'; művelt emberek, 
kikben a babona oly mély gyökeret vert mint 
például menyasszonyomban. — Ép uz iniéut

A választások eredménye eddig ;
Lapunk zártáig, az eddig kitűzött összes 

399 kerület nőt ismerete? a megejietí válasz
tások eredménye. E szám igy oszlik meg: 
Van szabadelvű párti 925, mérsékelt ellen
zéki 58, függetlenségi párti G9, párton kí
vüli 9, antisemita 17, nemzetiségi 15 és ti 
kerületben pótválasztás lesz.

E kerületek közöl, az 1881-iki válasz
tás eredményét véve alapul, a szabadelvű 
párt nyert a mérsékelt ellenzéktől 20 kerü
letet, és pedig a világosit, a szászvarosit, a 
radnait, a inezócsathit, a budapest-erzsébet 
városit, a nagybányait, a kernyajait. a tisza- 
lökit, a hidegkútit, a verseczit, a szeii'-end- 
reit. a s.-a.-uj helyit, a szepsit, az Ipolyságit 
az érsekujvárit, a gernyeszegit, a késmárkit, 
a nagybecskerekit, a pozsonyi I. kerületet, a 
szepesszombatit.

A függetlenségi párttól 21 kerületet, \r 
m • a kolozsvári I. és II. kerületet, a gyön
gyösit, a pécsit, a miskolezit, az ugrait, a 
szegvárit, a nagyajtait, a hosszupályit, a 
nagykárolyit, az aranyos medgyesit, a köuöl- 
kutit, a körmendit, a ráczkeveit. a nrádit a 
győrit, a győrszigetit, a szolnokit, az ó lisz- 
kait, a tiszahátit, a uyárádszeredait. A nem
zetiségiektől egv kerületet: az uzdinir. — A 
pártonkivüliektő! 8 kerületet: a szombat- 
helyit, a székesfehérvárit, a moravicz. it, a kő
szegit, a csengerit, a gyulafehérvárit, a ka
posvárit, a pozsonyi 11. kerületet.

A mérsékelt ellenzék nyert a szabad
elvű párttői 14 kerületet, és pedig a pécs- 
kait, a kisjenőit, a kismartonit, a hódságit, 
a szálkáit, az uj-szent-aunait, az eszterhá- 
zait, a mezőkövesdit, az apatint, a lovriuit, 
a székit, a peérit, a vissóit, az ákosfalvait. 
A függetlenségi párttól ö kerületet, u. m. 
a dunaszerdahelvit, a somlóvásárhelyit, a
n.-kanizsait, a nagy-körösit, a thé tit; a nem
zetiségiektől egy kerületet: a zomborit.

A függetlenségi párt nyert a szabadelvű 
párttól 22 kerületet, és pedig a paksit, nagy- 
szalontait, a rimaszécsit, a kölesdit, az enyin
git, a szarvasit, a tápéit, a biharit, a bács
almásit, a keszthelyit, az ócsait, a kolosit, 
a sárvárit, a németujvárit, a tahit, a jákólial- 
mait, a kovász.nait, a székelykereszturit, a 
keczelit, a esik - karczfalvit, a esik szt.-már- 
tonit, a hódmezővásárhelyit; a mérsékelt 
ellenzéktől 3 kerületet, u. ni. a putuokit, a 
zirczit, a temesvárit, és az antisemitáktól 
egy kerületet, a makóit.

A pártonkivülick nyertek a szabadelvű 
párttól 3 kerületet: az uj-verbászit, az ara- 
nyos-maróthit és a temesvárit, a mérsékelt
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pirougattaiu meg é rte : senki sem beszéineti 
ki fejéből, hogy a gyűrű elvesztésének okvet
len szerencsétlenséget kell maga után vonni. 
— .Meg vagyok róla győződve,, folytató 
tiertrudhoz fordulva, „hogy holnap, midőn 
ép oly gyűrűt fogok ujjadra tűzni, mint az 
elveszett volt, gyermek.s félelmed rögtön el
enyészik !“

„Nagyon csalódul" feleié Gerlrud „lásd, 
ha a legpompásabb gyémánt gyűrűt hoznád 
és a másik csak egy értéktelen karika lett 
volna is, mondhatatlanabbul megörülnék annak 
láttára, mint az e it’kes uj gyűrűnek."

„láz meglehet* vLzonzá Edgár csaknem 
ingerült hangon, „és ha azért bír előtted oly 
nagy értekkel, met. eUegyzésünk napjau tűz
tem ujjadra, ez igen örvendetes rám nézve,, 
Ciok uzt iid haljam, hogy ama babona fűző
dik hozzá, melv szerint .1 múlhatatlanul sze
rencsétlenséget hozand. — Valóban le tnég 
ne.,., gyermek vagy" teve hozzá ki-só gven- 
gédebb hangon, „egy év múlva, reményiem, ko
molyabban fogsz gondolkozni, mert nem sze- 
jetném, ha kis feleségem ily ti aj k. ■ mesékkel 
telve lépné át a hozássá f küszöbét."

A tanár futó ugos pillantást vetett a le
ányka arcz'ira és észrevéve a fájdalmas rán- 
gá?t, mely a/.ou végig vonult és hogy mennyire 
kuz.l szegeit)ke ismét előtörő kényeivel.

„Ón talán nagyon is szigorúan Ítél c 
tárgyban uram" szóla Edgárhoz.



ellenzéktől 1 kerületet, a buda-belvárosit, a 
függetlenségi párttól 2 kerületet a uagy-ka- 
posit, a váczit.

Az antisemiták nyertek a szabadelvű 
párttól 3 kerületet, a szakosít, a szeniczeit, 
a csongrádit, a függetlenségi párttél 5 kerü
letet, a pinczehelyit, a tapolczait, a fülöpszá- 
lásit, a hajdúböszörményit és az orosházait, a 
mérsékelt ellenzéktől 3 kerületet, a csurgóit, 
a zurányit és a verbóit.

A nemzetiségiek nyertek a szabadelvű 
pártiaktól 2 kerületet, a körösbányait, a 
szászkait.

E szerint a szabadelvüpárt az e d d i g  
m á r  összesített eredmény szerint nyert 
50 kerületet, veszített 44 kerületet, a mér
sékelt ellenzék nyert 20 kerületet és veszített 
27 kerületet, a függetlenségi párt nyert 26 
kerületet és veszített 33 kerületet, a párton- 
kivüliek nyertek 6 kerületet és vesztettek 8 
kerületet, az antisemiták nyertek 11 kerü
letet és veszítettek egyet, a nemzetiségiek 
kettőt nyertek és kettőt vesztettek,

A szabadelvüpárti megválasztott képvi
selők száma 225, az összes megválasztott 
ellenzékieké, a pártonkivülieket is beleszá- 
mitváu 168, e szerint a szabadelvüpárt eddigi 
többsége 57, ha a pártonkivülieket sem az 
ellenzékhez, sem a szabadelvüpárthoz nem 
számítjuk, akkor a szabadelvüpárt eddigi 
többsége az összes mérsékelt ellenzéki, függet
lenségi. antisemita és nemzetiségi ellenzékkel 
szemben 66. A múlt választások végén a 
szabadelvüpárt többsége az akkori kormány- 
párti lapok számítása szerint 52 kerület volt.

Előfizetési felhívás.
Az uj évnegyed kezdetével felkér

jük lapunk t. előfizetőit, hogy az elő
fizetést minél előbb megújítani szíves
kedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
zavar támadjon. Vidéki előfizetések 
legjobban postautalványnyal eszközöl
tetnek.

Előfizetni lehet: helyben k i a d ó  
h i v a t a l u n k b a n ,  Va l e n t i n  K á 
r o l y  könyvkereskedésében, T r a u b 
B. és t á r s á n á l ,  Böhm M. k ö n y v 
k ö t  ő n é 1 úgy J a n o v s z k y  boltjá
ban levő hirdetések felvételi irodában. 
Lapunk hetetenkint kétszer jelenik meg.

Szombaton______________  __ ____ ______

En ama érzelmet Gertrud kisasszony 
lelkében, mely alapjául szolgál sejtelmének, 
melyet ön annyira ostoroz, még sem vetném 
el oly könnyedén, mint gyermekes balga
ságot."

„Hogyan" kiálta fel Edgár gúnyos mo- 
solylyal, „ön, a tudomány és haladás embere, 
a babonát pártolja?! „Jól ballok-e ?!

„Igen" feleié egész nyugodtan Walde- 
már „és ha e tárgyat fejtegetjük, kénytelen 
lesz ön is belátni, hogy a népet a baboná
tól ép oly kevéssé foszthatja meg, mint a 
mily kevéssé szabad öt hitétől megrabolnia. 
Nézetem szerint az igaz, hivó kedélyben meg
találhatja ön csiráját annak is, mit mi babo
nának nevezünk, és amidőn ennek utolsó 
maradványa is ki lesz irtva az emberi ke
délyből, eltűnt vele együtt amaz odaengedő 
bit is, mely nem kétségeskedik, amely fel
magasztal. A meggyőződés, hogy vannak 
csodálatos dolgok és körülmények, melyek 
értelmünkön felül állanak, nem ép annyira 
képezik-e alapját a bitnek, mint a babonának? 
És ugyanazon hit, a melybe az egyik teljes 
bizalmát helyezi, nem gunyoltathatik e a 
másik által babonának ?!! Nem tudom ön 
hogy vélekedik e kérdésben?

„Talán különösnek fogja tartani, ba kér
désére nem felelhetek határozottan tagadé- 
lag. Sok oly dolog van a babonában, mi a

„ P É C S "  
Előfizetési ár :

egész évre . . . . . . 8 frt,
fél évre . - ■ • 4 „
negyed évre . . • - - 2 „

Körjegyzőknek és néptanítóknak
egész évre . . . . .  6 frt,
fél évre . . . . . . .  3 frt.

H í r e k .
Dr. Kuncz Adolf, szombathelyi főgimna- 

ziumi igazgató, Szombathelyen megválasztott 
szabadelvű párti országgyűlési képviselő, pre
montrei kanonoknak csornai premontrei pré
posttá törtönt megválasztását ő felsége legke
gyelmesebben megerősítette.

Halálozások. A lefolyt napokban váro
sunkban elhunytak : C s i g a  h á z y  Cornél, 
cs. kir. ny. őrnagy, élete 71. évében. Temetése 
a széles körben ismert és kedvelt veterán
nak f. bő 19-én délután 5 órakor ment végbe 
katonai pompával. A végtisztesség megtéte
lére a belybeu állomásozó katonaság tiszti 
kara egy zászlóalj gyalogos zenével vonult 
ki és kisérték el nagy számú közönség részt- 
vétele mellett az elhunytat örök nyugalomra. 
Midőn a sírba eresztették a holtat, a kivo
nult zászlóalj sortüzet adott. — L u t z La
jos nyugalm. cs. kir. utász-hadnagy hosszas 
szenvedés után élete 27-ik évében örök létre 
szenderült. Korai halála az elköltözöttnek 
mindenütt a legénlénkebb részvétet keltette, 
ismerősei és tisztelői mindnyájan osztozkod
nak a megtört szivü bánatos auyja és a sze
rető testvér égő könnyeiben. A boldogult, ifjú 
életén régóta rágódó betegség által már évek
kel előbb halálra volt jegyezve és ő nemes 
megnyugvással viselte e kimért, kemény és 
változatlan sorsot. — Egy évvel előbb lépett 
(élete 26 évében,) nyugalomba a katonai pá
lyáról, mely neki, az oly szép tehetséggel és 
képzettséggel felruházott fiatal katonának a 
jövőre nézve csak a legszebb reményeket és 
kilátást mutathatta. És mind e szép remé
nyek megtörve és mind e sok reményre jo
gosított ifjú katona legyőzetve a leghatalma
sabb ellenség, a halál által temetve van a 
korai sírba, mely fölött egy érző szív sem 
állhat bánat nélkül, nem tekinthet rá egy 
szem sem kénytelenül. Pénteken G órakor 
ment végbe temetése fényes katonai pompá
val és nagyszámú közönség részvétével. A 
helyben állomásozó katonaság tisztikara je
len volt, a gyász tisztelet tevésére fél szá-

kereszténység szellemével épen nem ellenke
zik. A tudomány is bizonyítja, hogy van még 
sok oly dolog, mi a pogányság idejébe visz- 
szavezethetö és mi az akkori néphittől elvá
laszthatatlan."

„E tekintetben" feleié Edgár „ön bát
ran a legrosszabbakboz sorozhat, mert én a 
tizenkilenczedik századhoz méltatlannak tar
tom, hogy még mindig a csodákról prédikál
nak, melyek a felvilágosodottságot arczul 
ütik. A mi koruukban hol a tudományok 
már annyira előrehaladtak, nem lehet többé 
a középkor rejtélyeiben hinni."

„Ebben ismét kénytelen vagyok önnek 
ellentmondani," viszonzá a tanár.

„Hogyan ? ön talán szintén egyike az or
szág jámborainak?

„Ezzel ugyan nem dicsekedhetem" mondá 
Waldemár „és ha ön szülővárosomban kér
dezősködnék e felől, alkalmasint azt hallaná, 
bogy a legszabaeelvüebbek táborába tarto
zom. De itt nem is arról van szó, hogy én mily 
álláspontot foglalok el, hanem azon kérdés
ről, melyet az ön nyilatkozata is igazol, hogy 
az egyik ember előtt balgaságnak tüDik fel 
az, mi a másiknak legszentebb érzelmeit 
képezi."

(Folyt, kör.)

zad gyalogos vonult ki zenével. Midőn a ha
lottat sírba eresztették, a kivonult fél század 
sortüzet adott. (A boldogult a boszniai had
járatban vett részt.) — Áldás legyen po
raikra !

A harmadik Casino-estély múlt szerdán 
a legkedélyesebben folyt le. Mintegy kárpót
lást akart nyújtani az előbbi héten az eső 
által elmosott estélyért, melyen közönségünk 
a kedvezőtlen idő miatt nem vehetett részt. 
Ámbár megjegyezzük, hogy az időt illetőleg 
erre nézve sem volt valami kedvező kilátás, 
a felhő állandóan lógott és az est nagyon 
hűvös volt. Azonban közönségünk szép szám
ban jelent meg ennek daczára is. 9 óra után 
már nagy számú közönség gyűlt össze, kiket 
városi zenekarunk művészi, operai részletek 
előadásával gyönyörködtetett. —- Nem sokára 
tánezdarabokra került a sor. Ifjúságunk neki 
hevülve tánezra kerekedett, mit némi kis 
szünetekkel néha megszakasztva épen reggeli 
2 ólakor végezett be. Folytonos animoval 
tánczoltak. Különösen a csárdásokra, melyek 
az 1. és II. négyesek után „egyesült" czigá- 
nyaink (Jónás-Veres) által rakattak láb alá, 
a lelkesedés és a vidámság a non plus ultrá-t 
érte el. A sok „újra," „bogy volt“-ra folyton 
ujrázták a czigányok. — Az első csárdás 
46 percig, a második közel 5 negyed óráig 
tartott. Még tovább is tartott volna, de azok 
a mamák . . . .  Megjegyzendő, bogy a „Csi- 
csóné galambom" kezdetű népdalt, mely a 
„Körösi lány“-t teljesen kiszorítva, annak 
m é l t ó  helyét foglalja el — legtöbbször 
húzták. Folytonos, állandó, szakadatlan , er- 
nyedetleu „Csicsóné." Az első négyest 26 pár, 
a másodikat 32 pár táuczolta. Ismét hölgy
világunk legszebb rózsái díszítették a gazdag 
vendégkoszorut. E kedélyes mulatság reggeli 
2 órakor végződött.

Tűz volt a szigeti külvárosban. Szerdán 
déli háromnegyed egy órakor vészharangok 
kongása verte fel a szokásos déli csendet. 
A harang vészt jelző szavára számtalan ki
váncsi tódult az utczákon a tiizfelc. Hamaro
san megtudtuk, bogy a szigeti országúton 
támadt a tűz. Mire a helyszínére értünk, a 
35. számú Milosovics bocskorkészitö házához, 
már-már a lángoszlopok törtek elő a kigyult 
tetőből. Óriási néptömeg állotta körül az égő 
házat s a mentési, oltási munkálatok a leg
hevesebben folytak. Azonnal, mikor a tűz ki
ütött észrevették a lakók és segélykiáltásaikra 
a szomszédok előrohantak. Az oltási munká
latok előtt a bútorokat és házi szereket igye
keztek megmenteni. Ezen mentési munkála
tokban Gu l y á s  M i k 1 ó s honvédhuszár had
nagy és K c r t  v é 1 ye ss y József telekkönyvi 
irattáruok legnagyobb erélyt, tevékenységet 
fejtettek ki. A városi rendőrség és tűzoltóság 
a lehető leggyorsabban ott termett a hely
színén. Ott láttuk L e c h n c r Gyula rendőr- 
kapitányt, V a s z a r y  G y u l a  alkapitányt, 
K o v á c s ,  B u b r e g ,  C s e n d e s  biztosokat 
a rendőrök és tűzoltók nagy számával, kik
hez sokan segítségül a közönség köréből csat
lakoztak. Az 52. sz. gy.-ezred helyőrsége is 
rögtön kivonult és kivout szuronyos puskával 
álltak őrt a kihordott bútorok és ruhák fölött és 
kordont vontak a ház körül, bogy az oltási 
munkálatok akadály nélkül eszközöltessenek. 
Az oltási munkálatok a legügyesebben és leg
sikeresebben mentek végbe. Kettős munka 
várt a tűzoltókra, a tüzet eloltani és a szom
széd épületeket megmenteni. Épen tőszomszéd
ban van / Cs i l l e  Zsigmond deszka- és épület- 
faraktára és több udvari nádas épület. A tűz
oltóság e feladatnak megfelelt. A tüzet fél 
három órára elnyomta, a tovaterjedést a ked
vezőtlen szél daczára is meggátolta. A leégett 
épület a „Kiuuione" trieszti társaságnál volt 
biztosítva. A tűz eddig még ki nem derített 
okokból támadt. Vaszary Qy. alkapitány (ott a 
helyszínén kihallgatott egy kis fiút, ki először 
vette észre a tüzet, (állítása szerint a kémény 
mellett) és két, a házban lakó nőt, de az ok 
kiderítésére nézve teljes eredménytelenül.

A pécsi kereskedelmi és iparkamara 
1884. évi junius hó 23-ik napján (hétfő) d. 
u. 4 órakor saját helyiségében (Anna utcza
4. az. I. em j  rendes közülést tart. A nap-i

Junius 21-én.



rend tárgyai: Elnöki előterjesztések. A ka
marai irodának jelentése. 1. Földm. ipar- és 
keresk. ministerium leirata Vaiszló község 
vásárainak más napra való végleges áthelye
zése tárgyában. 2. A kamara iparosztályának 
jelentése az uj ipartörvény folytán képesí
téshez kötendő iparágak kijelölése tárgyában. 
3. A Pécsett rendezendő borvásár programm- 
jának elkészítésére kiküldött bizottság je 
lentése. 4. Több kaposvári kereskedő kérelme 
Dombóvár, Kaposvár és Zákány állomásokra 
nézve a duna-drávai és déli vasútnál szállí
tási díjkedvezmények kieszkőzlése iránt.
5. Jankovics Hugó pécsi borkereskedő 
beadványa a boros hordóknak minden 3 év
ben leendő hitelesítésének elrendelése iránt.
6. Sclieiber Sándor istvándi lakós beadványa 
a vásári bizottságokban működő állatorvosok 
dijjazását illetőleg.

A Jetter-féle bűnügyben a kir. Curia, 
mint értesülünk, e hó 17-én tartott ülésében 
helybenhagyta a törvényszék azon Ítéletét, 
mely szerint Jetter Károly kőtél általi ha
lállal büntetendő. Az összes iratok a kegyelmi 
tanácshoz tétettek át.

A pécsi „Orpheum“ nem szűnt meg. 
Csak a kedvezőtlen időjárás miatt szünetel. 
A tulajdonos nem rendelkezik elegendő téli 
bundával és lábtakaróval, hogy közönségét 
ezen szép nyári estéken a hidegtől megója, 
a közönség pedig még a városi zenekar hevítő 
zenéje mellett sem akar megfagyni júniusban, 
így aztán elmondhatjuk, hogy a pécsi első 
Orpheum befagyott. Talán julius 1 én, melyre 
a párisi (?) énekesnők (?) szerződtetve vaunak 
felenged.

Véres vérekedés. A káptalani téglaház, 
a pécsváradi utón véres verekedésnek volt 
színhelye. Ugyanis az ott dolgozó téglások 
közül Neusvanger János, Üeutsch Mihály és 
Staub Imre megtámadták Lakoer Józsefnél, 
Keilmanii Tamás és Lakncr Anna téglásokat 
és hosszas civódás után egymást véresre ver
ték. Mindkét részről bevert fejjel, véres orral 
a pécsi kir. járásbírósághoz rohantak keresni 
igazságukat. Reméljük, hogy meg is találják 
quisque suum. Hallomás szerint ezen civódá- 
sok uevezett helyen napirenden vannak.

A helybeli nyilvános kereskedelmi kö
zépiskolában az évi zárvizsgálatok f. hó 23., 
24 , 25. és 27-én délután és 26-án délelőtt 
fognak megtartatni. — A kereskedő tanon- 
ezok vizsgálata f. hó 2G-án d. u. 2 órakor 
fog ugyanott eszközöltetni; mely vizsgálatokra 
az érdeklődök tisztelettel meghivatnak.

A pécsi zene-egylet zeneiskolájában ez
évi zárvizsgálatok ma, szombaton, d. u. 5 
órakor lógnak megtartatni, a melyre a n. é. 
közönség meghivatik.

A Liebscher-féle leányiskolában a vizs
gálatok a következő sorrendben tartatnak: 
f. hó 26-án az I. és II-ik osztály összes tár
gyaiból, kezdve a hittannal. 27-én a lil-ik
IV., V., VI. osztály összes tárgyaiból, a hit. 
kezdve. A vizsgálatok reggeli fél 9-től déli 
12, d. u. 3-tól 6 óráig tartatnak. A vizsgá
latok nyilvánosak, mindenki megjelenhet, mint 
vendég.

A „Mi asszonyunkéról nevezett nözár- 
dában a külső V. és VI. osztályban a vizs
gálatok f. hő 21. és 23-án folytatódnak; a 
belső neveidében pedig, az I., II., III. és IV. 
osztályban f. hó 25-én, az V. és VI. osztály
ban f. hó 26-án d. e. és d. n. tartatnak.

A polgári leányiskola zárvizsgálatai: 
Hittanból ma, szombaton, reggeli 8 órától 
kezdve. A többi tárgyakból junis 26-án az I. 
osztályban, 27-én a II., 28-án a III. osztály
ban tartatnak, mindenkor reggeli 8 órától 
kezdve s d. u. 2 órától folytatva. Ezen vizs
gálatokra a t. iskolaszéki tagok a megjele
nésre különösen felkéretnek. — A v i i s -  
g á l a t o k  a b e l v á r o s i  i s k o l a  III. 
o s z t á l y á b a n  t a r t a t n a k .

Kitűn tetéz. Jamnitzky Jenő titkár urnák 
a föld. ip. és keresk. minisztériumban Milán 
zerbia királya által a III. oszt. Takova rend 

adományoztatok

S zo m b ato n _____________________________________________
Meghívó. A siklósi kózségi polgári isko

lában az 1883/4. évi nyilvános vizsgálat f. 
hó 25. és 26-ik napjain fog megtartatni, 
melyre a t. ez. szülök és érdeklődő tanügy- 
barátok tisztelettel meghivatnak. Siklóson , 
1884. junius 16. Az igazgatóság.

Örült nö a színkörben. Mint a „Somogy* 
írja, vasárnap a „Sárga csikó” előadását kel
lemetlen eset szakította félbe néhány perezre 
Kaposvárott. A harmadik felvonás közben u.
i. midőn a színpadon ..I.ac/.i" fegyvert ragad 
„Szunyog“-ra, egy az alsóbb néposztályhoz 
tartozó nő, ki a karzatról nézte az előadást, 
idegrázó hangon felkiáltott: „Ne bántsd! pofon
ütlek.” Erre éktelen sivitás é» dulakodás támadt 
a karzaton, a nézőtéren pedig nyugtalan zaj 
keletkezett, mialatt a színészek a játékot 
félbeszakították. A nő állítólag őrülési roha
mot kapott s csak nagy bajjal tudták a színkörből 
eltávolítani. Arányi jeles komikus azon ki
tünően sikerült és hosszantartó tapssal jutal
mazott rögtönzése után, hogy ő „saját csár
dájában ilyen ijedtséget ki nem állott soha,” 
a lecsilapult közönség érdekkel nézte tovább 
az előadást. Némelyek szerint az említett nő 
állítólag kissé többet kacsintgatott Bacchus 
urra, mintsem a gyenge nemnek megenged
hető, a rendőrség azonban a megyei kórházba 
szállította megfigyelés végett.

A harkányi fürdövendégek száma mai 
napig 587, az átutazóké 3060.

Fecskék, melyek télen át is itt marad
nak. Mint a „Mezőgazdasági Szemle” Írja, 
Albrecht főberczegnek a magyar-óvári urada
lomhoz tartozó kazimiri gazdaságában a te
hén-istállóban néhány fecskecsalád fészkel, 
melyek, mivel az ott repkedő legyek bősége
sen ellátják őket eledellel, még télen át is 
nálunk maradnak s a legyeket nagy mérték
ben pusztítván, azok túlságos elszaporodását 
gátolják.

Az ember idegenkedése sőt undorodása
a legyektől ösztönszerü. Ez idegenkedés, mint 
G r a s s i olasz tudós kifejti, nagyon is oka- 
datolt. A legyek a legserényebb és legellen- 
állliatatlanabb terjesztői a ragályos betegsé
geknek. Most egy sorvadásban vagy hagy- 
mázban lévő ember köpésén, vagy egy lép- 
fenében elhullott állat testén nyalakodnak s 
kis idő múlva már valamely ember vagy 
gyermek nedves ajkára vagy szemhéjjára re
pülnek, s lábaik, szájok vagy mellrészök se
gítségével a ragályos anyagot az ember 
nyákhártyájára viszik át. De még ennél is 
veszedelmesebb a „légyköpös.” Grassi laba- 
ratorium&nak egyik asztalán egy emberi bél
féreg tojásai voltak. Néhány óra múlva a 
konyhában kiakasztott fehér papíron a légy
köpéseket nagyító-üvegen át megvizsgálván, 
azokban már belféreg tojásokat talált. Nem 
ajánlhatjuk eléggé gazdasszonyáinknak a 
a legyektől való őrizkedést és azok irtását. 
Hol a legyek túlságosan elszaporodtak, leg- 
czélszcrübb mód kiirtásukra az, ba az illető 
helyiségben „rovarpor" hintetik fel a leve
gőben, mitől a legyek elkábulnak. — Ekkor 
össze kell őket seperni és elégetni, mert el
lenkező esetben ismét felélednek.

_______________ ,P  fi C 8*_____________

A hit jutalma.
„Budapest. Tekintetes úr! Körülbelül egy 

hónapja, hogy megkezdtem a Brandt-féle svájezi 
labdacsok használatát, azon hitben, hogy végre föl* 
találtam az engemet gyötrő székrekedések arcanumát. 
E hitemet a legfényessehb eredmény igazolta is, 
mert azok hauznalata egészségemet teljesen helyre
állította. Nem mellőzhetem, hogy önnek e szeréért 
legmélyebb hálámat ki ne fejezzem. Tisztelője: 
Főtéri J. nvngalmazott honvédezredes, Nemzeti szál
loda (Brand Rihard gyógyszerész úrnak Zürichben. 
Bvájcz.)- . , ,

A Brand R-féle svájezi labdacsok, mivel a 
vért tisztítják, a legtöbb krónikás betegségben beteg
ségben, legjobb sikerrel használhatók.

E mindnyájdnk által nagyra becsült szert illető
leg szükséges arra ügyelnek, hogyhasználatra a valódi 
labdacsokat szerezzük meg. Minden dobos czimlapján 
kell, kell, hogy Brandt Richard névaláírása és a 
svájezi fehér kereszt vörös mezőben meglegyen, 

íg y  doboz ára a gyógyszertárakban 70 krajezár.

Irodalom.
Grimm Gusztáv könyvkiadótól Budapesten meg* 

kaptak a Toussaint-Lagenscheidt-féle franczia leve
lek 6—13-dikát. E hasznos és gyakorlati vállalatot 
melegen ajánljuk mindazoknak, kik a franczia nyel
vet arány ag könnyű módon akarják elsajátítani. 
Előfizetési ár a 40 levélből álló teljes műre 10 írt, 
20 levélre 5 frt 60 kr., 10 levélre 3 fr t; egyes le
velek 30 krjával kaphatók minden könyvkereske
désben

A Pesti Hírlapot, mely ez idő szerint a lég* 
tartalmasabb magyar napilap s mely a kiválóbb pub- 
liciatikai és szépirodalmi erőket egyesíti maga kö
rül, melegen ajánljuk a magyar olvasó közönség 
pártfogásába, mint oly demokratikus lapot, mely nem 
szolgál egy pártot sem, csak a magyar állam és 
nemzet ügyét e szerint mindenki pártkülönbség nél
kül élvezheti. A Pesti Hírlap, tekintve nagy terje
delmét — mindennap tizenhat, vasár- és ünnepna
pokon husz-huszonnégy s hétfőn és ünnepek urán 
is tizenkét oldalon jelenik meg, ma a legolcsóbb lap 
is. Negyedévre 3 frt 60 k r ; egy hóra 1 ír t  20 k r ; 
tehát csak 20 krral drágább mint a legkisebb nép
lapok, melyeket terjedelemre négyszeresen múl felül. 
Gazdag napirovatain kívül folyton két regényt közöl; 
naponkint két-három tárczát hoz* színházi, távirati 
és napihir rovata bővebb, mint a legnagyobb lapoké, 
melyekkel jól értesültség dolgában is kiállja a ver
senyt. Benne a komoly politikus ép úgy megleli a 
neki való olvasmányt, mint a szépirodalmat kedvelő 
nők, kiknek divattudósitásokkal és hetenként zene
melléklettel is kedveskedik. Vezórczikkeit: Beksics 
Gusztáv, Tors Kálmán, Pesty Frigyes ; tárczáit, kar- 
czolatait: Mikszáth Kálmán, Tóth Béla, Várady Au - 
Antal, Jakab Elek, Győry, Vilmos. Könyves Tóth 
Kálmán, Tóth Béla, Hindy Árpád, Radó Antal. Kür- 
thy Emil, Sziklay János, Milkó Izidor. Csáktornyái 
Lajos s általán az öregebb és ifjabb írók közül a  
kiválóbbak szolgáltatják. Valóban méltó a pártolásra 
A kiadóhivatal (Budapest, V. Nádor-utcza 7. Légrády 
testvérek) levelező lapon nyilvánított óhajra mutat
ványszámokat egy hétig ingyen küld.

____ Junius 21-én

M E N E T R E N D .
A l l n d a  ^ e s t - p é c s i  v a s a t .  

I f c T a .p p a .l i  T rox i.a ,t© lc  :
Pécsről in d u l.........................11 ó. 05 p. d. e,
Budapestre érkezik . . . .  8 ó. 18 p. ette. 
Budapestről Indul . . . .  8 ó. 15 p. reggel.
Pécsre é rk e z ik .................... 6 ó. 35 p. este.

É j j e l i - v  c n a t o k  :
Pécsről indal .................... 6 ó. 10 p. este.
Budapestre érkezik . . . . 6 ó. 20 p. reggel
Bad&peBtről in d a l.................7 ó. 46 p. este.
Pécsre é rk e z ik .................... 9 ó. 37 p. d. e.

A Mohács és Pécs közti vasúton.
Mohácsról Pécs felé indul reggel 5 óra 15 perei.

d. e. 10 órakor* 
d. u. 3 „ 15 „

Pécsről Mohácsra indul reggel 0 óra 10 perei.
d. e. 11 „ 17 ,
este 7 n 37 „

A személyszállító- és póstahajók a Dunán következő- 
lég közlekednek: 
özemél yh aj ók:

Budapestről Mohácsra naponta déli 12 órakor. 
Mohácsról Budapestre naponta 1 órakor délben.

P ó s t a h a j ó k :
Budapestről Mohácsra naponta esti 11 órakor. 
Mohácsról Zimonyba naponkint 8 óra 15 perc. reg. 
Mohácsról Orsovára — Galaczra szerdán, pén

teken és vasárnap 8 óra 15 p. reggel. 
Mohácsról Budapestre naponként 2 órakor reggel.

Szerkesztő üzenete.
X. Y. Köszönjük a baráti utón hozzánk kül

dött költeményeket; mind beválik, de a második dal 
igazi gyöngyszem, a legjavához tartozik, a mit a 
magyar irodalom o nemben produkál. Jövő számunk 
ezt hozni fogja, a többi pedig sorban jön.

Ze. L. Magán jellegű s a nany közönséget 
nem igen érdeklő közleménye inkább azon szak
lapba való, melyben az anuak alapjául szolgáló 
csikk megjelent

U. B. A kívánt számokat elköldöttük.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 
Fekete Mihály.



K ovatban minden szó beiktatása 1 krba 
Un úl, hirdetések után, melyek a hirdetö- 
■ inck külön lakc/.imével is el vannak 

a, még 30 kr. bélyegdy fizetendő. KIS HIRDETÉSEK.
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a 
kiadóhivatal. Levélheti tudakozódásokra 
is pontosan válaszolunk, ha a válaszra 

szükséges póstabélyeg heküldetik.

Ferencziek-utczában 28-ik
.-zímu ház szabad kézből eladd. 
[Bővebb tudósítást a kiadóhivatal

ban.
Egy öt év óta játszott jó kar- 

1 levő gordonka 15 írtért eladó, 
vebbet a kiadóhivatal.

Végzett jogász ügyvéd mellett 
keres alkalmazást Pécsett vagy 
másutt. 725

Egy lakás három szoba s kony
hából mellékhelyiségekkel azonnal 
igen olcsón bérbevehető. A kiadó 
ad értesítést. 665

Kerestetik egy tevékeny liatal 
ember, a ki magát helybeli ügy
nöknek akarja kiképezni, egy jól 
bevezetett házi czikk eladására, 
csekély fizetést és magas jutalékot 
(Proviziót) szerezhet. Bővebbet a 
lap kiadóhivatalában. 702

Nyolcz hold szántóföld egy
tagban, a pécsi határban, a városnoz 
közel, a szigeti ország-ut, alatt ju
tányos áron eladó,vagy haszonbérbe 
vehető. Értesítést a kiadóhivatal 
ad. 161
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Hirdetmény.
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A „ K i s b i i * t o k o ! ! i o k  O r s z á g o s  F 6 k l h i t e l i i i t é z e t e “
által az itthelyi jogi képviselettel s a jelzálog kölcsönök közvetítésével bí
zatván meg, van szerencsém a t. kölcsönt igénylő közönség tájékozásáéi 
köztudomásra hozni a következőket:

A „Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete^' az 1879. évi 39. törv. 
czikk és alapszabályai értelmében kizáróliijs fftU lbirt«kr» 3 00  
írttól 1 0 . 0 0 0  írtig terjedő Jelzálog; kölcsönöket ad és pedig 
záloglevelekben vagy készpénzben.

X á l o g l e v é l k ö l e s ö n ö k  a d a t n a k :  1.) h a i ' m i n c x l i á >
i* o ii i  e s s  f e l é v i  ( » í i ' 2) t ö r l e s z t é s i r e ,  melynél a tőke 7°0-kos 
67 félévi részletben törlesztetik, vagyis a kölcsön 100 írtja után félévenként 
3 írt 50 kr. törlesztési hányad fizettetik; 2.) t i z e n h é t  ( Í T )  é v i  t ö r 
l e s z t é s r e  olykép, hogt\  a tőke 10°o-kos 34 félévi részletben fizettetik 
vissza, tehát minden 100 írt után félévenként törlesztési hányadul 5 írt. fize
tendő le.

Ezen kölcsönök záloglevelekben adatnak, melyek értékesítését az általa
időről-időre megállapítandó beváltási ár mellett m:iga az intézet eszközli.

Készpénz kölcsönök szintén adatnak akként, hogy a tőke 10 év alatt 
20 egyenlő félévi részletben fizettetik vissza s a mindenkori tőke 7' ,'Vkal 
kamatozik.

F z e n  k ö l c s ö n ö k  a z  I n t é z e t  r é s z é r ö l  a  f e l t é t e l 
n e k  p o n t o s  m e g t a r t á s a  e s e t b e n  f e l  n e m  m o n d 
h a t ó k .

A kölcsönök részletes feltételei és a záloglevelek beváltási ára alul
írottnál (Pécsett, Király-utcza 20. szám alatt) betekinthetők.

Kelt Pécsett, 1*83. szeptember 20-án.
A „Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete" megbízásából. 

Z F e l s e t e  í v ű i d é , I 3 7 - ,
tlgyyéd.

O



V 1
Somogvi kőszén.

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy az 
Mlismert legjobb minőségű KOCH FERENCZ-féle somogy-bányai 
kőszén pontos házhoz szállításának megkönnyítése czéljából a követ
kező üzlethelyiségekben eszközölhetők a megrendelések;

Szigeti külváros:
Práger János vegyeskereskedőnél országút 80. szám 
Boltin C. F. „ a „Magyar Koroná“-hoz.
Schneider Károly Árpád-utcza 39. szám.
Koch-féle kőszén-raktár siklósi országút 12. sz.

Budai külváros:
Lili János sörfözde-uteza 03. sz., a Schol/.-féle sörcsarnok mellett. 

Böhm Ferdiuand a „7 fejedelem" épületében.
Razgha Rezső pálya-uteza 61. szám.

Belváros:
Steinberger J. Nepomuk-utcza 21. sz., a főpostával szemben, 

és az alulírottnál.
A megrendelések az azt követő napon a legpontosabban esz

közöltetnek. Á r a k :
Kostáit darabszén métermázsája 0'83 fit, azaz 5 kosár 2'20 frt. 
Kézzel válogatott darabszéu 1 00 „ „ ö „ 2'50 „

Kiváló tisztelettel maradtam
Kindl Perencz.

N e p o r a u k - u t c z a  33-ik szám.

Brogle József Budapesten
gép- és rostalemezgyára, külső váczi-ut,

443
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182 S7„ 1078
b. v  1884. , ~T T  1884‘ 8I-

Á r v e r é s i  h ir d e tm é n y .
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szt.-lőrinczi kir. járásbí
róságnak f. é. 1070. 1071. 1072. 1073. 1074. sz. végzései alapján 
Blauhorfl Izidor, Deutsch Adám, Kobn Herinann0 Rétb Ármin, Alt 
és Bőhm pécsi lakósok javára Willer Hermáim bogdásai lakosnál 
összesen 1983 frt 6 kr. tőke és járulékai kielégítésére f. é. május 
bó rif-éii biróilag lefoglalt és .024 frt 30 krra becsült 2 lé, egy 
vastengelyü kocsi, egy pár lészerszám és bolti árukból álló in
góságok 1 nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a helyszínén, Bogdasan leendő eszközlésére 
az 1884-ik évi junius bó 20-ik napjának délelőtti 10 órája ha
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen árveré
sen az. 1881. évi LX. t. cr. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérő
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 
108. tj-ában megállapított teltételek szerint lesz kifizetendő.

Szent-Lőrincz 1884-ik évi junius hó 16. napján. Kiadta:
Könczey György,

732 kir. bírósági végrehajtó.

- ' 3 4 .
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1884 ’ •  ■Á rverési hirdetm ény.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Bruckner Vilmos belvárdi lakás végrehajtatónak Mo
hácsi Sára belvárdi lakos végrehajtást szenvedő elleni 23 frt 50 
kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi 
kir. törvényszék területén lévő Belvárd községben fekvő a belvárdi 
1 5 1 . sz. tjkvben felvett 2107. helysz. szőlő, az árverést 3G2 fit 
krb.m ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
frnncbb megjelölt ingatlan az 1884. évi julius hó 3-ik napján d. e. 
<t érakor Belvárdon a község-bírói lakban megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0-át
v.r'vis 3 frt 02 krt. készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 42-ik 
tj nöan jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 
1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában ki
jeiéit óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
nz 1881. LX. t. ez. 1(0. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1884. 
ápril 4-én tartott üléséből. Kiadta:

Dr. Ballus / .
kir. trvszéki jegvzö.

Kitüntettetett:
j3éC S ,'|'R IE ST ,l882, JÁECSKEMÉT, j^EHÉRVÁR, f f  ELS.

Egger-féle dijjutalmazott különlegességek.
Az Egffer-félc mellpastilla, általánosan ismert és kitüntetett szer 

köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen, elaunyira, hogy számos bél
és külföldi szaktudós e nemben a legjobbnak ismerte el. A 25 és 50 
krajezáros eredeti dobozok Magyarország minden nagyobb gyógyszertá
rában kaphatók,
n  X7rk»r»rwVkQi n l l n n  EggerféleSodapastillákmindenfélegyo- 
V* j  ULIJUl U d J ü l l C l l  morbajok, emésztéshiány, gyomorhév, bél-
tunyasíg, gövvély, halványság, ismétlődő főfájás ellen. Ezen pastillák, 
melyek egy ezen czélra készült és szabadalmazott gépen készülnek, 
könnyén olvadunk, kellemes izüek és elősegítik a könnyű lélegzést, — 
Egy eredeti doboz utasittással 30 kr.

íígger zuzmohnövénv ezukorkái íeg.
finomabb anyagból készült, hatásuk nedvesítő köhögési inger csillapító 
szer. Igen kellemes gyümölcsizüek, különösen óvják a légzési szerveket 
a száradástól. Szónokok, bírók, színészek, tanítók, különösen mindazok, 
kik hivatásuknál fogva sokat beszélnek,el ne mulaszszdk ezen kitűnő ezuk- 
rokat használni. Daczára jóságaknak könnyen beszerezhetők, 1 doboz 15kr.

Egger val. mandula formájú maláta
h r m h n n  C8oraa£°lva- valódi amerikai hártya-papírzacskókban Biz- 
UU 1 1 UU 1 1  tos óvszer köhögés, rekedtség és gége kiszárítás ellen. 
Igen tiszta maláta-kivonatokból és czukorból vannak készítve és nem 
képeznek semmiféle gyomorsavat, Egy eredeti zacskó 10 kr. 

j Ezen különlegességek városunkban eredeti árban kaphatók; Balás
Ödön gyógyszerész urnái, Kovács M. gyógyszerész urnái, Sipócz 
István gyógyszerész urnái és az Irgalmasrend gyógyszertárban. 

____________________________________________________________ 673
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Á rverési h irdetm ény.
A pécsi kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság közhírré te

szi, hogy Abradovits István hagyatékára vezetett végrehajtási árve
rés joghatályával hirö önkéntes árverési ügyben a pécsi kir. tör
vényszék (a siklósi kir. járásbíróság) területén levő Siklós község 
határában fekvő a siklósi 373 sz. tjkvben felvett 1926 hszsz. szőllő 
s pinezére 302 frt. 4989 hszsz. rétre 1006 frt, 5061 hszsz rétre, 
400 frt, 5042 hszsz. főidre 85 frt, a siklósi 2393 sz. tjkvben fel- 
3546 hszsz. fekvőségre 40 frt kikiáltási ár mellett az árverést el
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1884. évi Julius 
hó 7 napján délelőtt 10 órakor Siklóson a város házánál megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fogoak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 
%-át, vagyis 30 ft 20 kr, 106 ft 60 kr, 40 ft 60kr,8 ft 50 kr, 4 ft 
00 készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfo
lyammal számított s az 1881. évi november hó 1. 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8 § ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 
1884-cvi márczius hó 28. tartott üléséből. Kiadta:

Brodszky Béla,
728 kir. törvényszéki jegyé.

Háziszükségletek és íeliérnemüvarráshoz,

S z á l l í t h a t ó  éa n e m s z á l l í t h a t ó  szegecs rendszerű
j á r g á n y  c *  é  p  t  ö  y  é  p  e  h  c  #

tisztító készülékkel vagy anélkül, úgymint:

lacker-féle gabona - tisztitó rostákat
tartós és legkitűnőbb kivitelben szállít

a Schlick-félc vasöntöde és gépgyár részvénytársaság gazdasági géposztálya Ü 
BUDAPEST, váczi-körut 57. sz. (Gyár: váczi-ut 1696—1699. sz.)

S í ?  - ( é s  b é x m e n t v e  k ú l c l e t i k .
-----------

.Nyomatott Pécsett, a lyc.-nyoin e-ában (Kesztl K aiolj-nálH at^


